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TERMINAL HORTOFRUTÍCOLA: 

Madrid

A Coruña

Lisboa

Algeciras
Almería

Valencia

Barcelona

Bilbao

CONECTADO
CON TODO EL MUNDO

Situación estratégica en el centro de 
las rutas marítimas de larga y corta 
distancia. 

Salidas semanales directas con 
Norte de Europa, Norte de África y 
Reino Unido. 

Conexiones feeder con todos los desti-
nos a través de Valencia y Algeciras. 

Operadores: HAPAG LLOYD, MAERSK, 
MSC NYKCOOL, SEATRADE, SLOMAN 
NEPTUN, MACANDREWS. 

TODOS LOS SERVICIOS
PARA LOS

PRODUCTOS FRESCOS

Servicio logístico integral para productos 
hortofrutícolas tanto en contenedor refri-
gerado como en carga convencional.

Transporte rápido y eficaz de productos 
perecederos, con todos los servicios de 
inspección en el mismo muelle.

Los mejores operadores y las más moder-
nas instalaciones a disposición de impor-
tadores y exportadores.

Agilidad y facilidad para hacer llegar frutas 
y hortalizas a cualquier punto del mundo.

FRUIT AND VEGETABLE TERMINAL:

ALL SERVICES
FOR FRESH
PRODUCTS

Complete logistics service for fruit and 
vegetable products, both for reefer contai-
ners or general cargo.

Fast and efficient transport for perishable 
products, dockside inspection services.

The best operators and the most modern 
facilities at disposal of import/export com-
panies.

Fruits and vegetables shipped to any desti-
nation quickly and easily.

CONNECTED WITH
ALL DESTINATIONS

Strategic location in the center of long 
and short distance shipping routes.

Weekly calls linking directly with North 
of Europe, North of Africa and United 
Kingdom.

Feeder connections with all destina-
tions via Valencia and Algeciras ports.

Operators: HAPAG LLOYD, MAERSK, 
MSC NYKCOOL, SEATRADE, SLOMAN 
NEPTUN, MACANDREWS. 



La Sostenibilidad del puerto de 
Cartagena, la protección de su 
Medio Ambiente y la salud de 
sus ecosistemas terrestres y 
marinos, son uno de nuestros 
más firmes compromisos.

MEDIO AMBIENTE

Fomentamos una Cultura 
preventiva e integramos la 
Seguridad y Salud en todos los 
procesos de trabajo de la 
Comunidad Portuaria de 
Cartagena. 

SEGURIDAD

La Eficiencia, Fiabilidad, 
Confianza, Profesionalidad y 
Satisfacción de nuestros 
Clientes son nuestras señas 
de identidad. 

CALIDAD

The sustainability of the Port of 
Cartagena, the protection of its 
environment and the health of 
its terrestrial and marine 
eco-systems are one of our most 
firm commitments.

We promote a preventive 
culture and integrate safety and 
health in all of our work proces-
ses of the Port Community of 
Cartagena.

SAFETY

Efficiency, reliability, trust, 
professionality and the satisfac-
tion of our clients are our signs 
of identity.

QUALITY ENVIRONMENT
Terminal Hortofrutícola

Fruit and Vegetable Terminal

Container Terminal
Terminal de contenedores

DÁRSENA DE CARTAGENA

CARTAGENA BASIN

DÁRSENA DE 
ESCOMBRERAS

ESCOMBRERAS 
BASIN

INSTALACIONES

Muelle de 405 m. de longitud de 
atraque y 11,25 m. de calado.

Almacenes frigoríficos con capacidad 
para 10.000 pallets.

385 tomas de enchufe para contene-
dores frigoríficos.

Atraque Ro-Ro

Almacenes frigoríficos de 24.000, 
10.500 y 7.500 m²

Comunicaciones ágiles y directas con 
las redes de autopistas y ferrocarril.

Disponibilidad y prioridad de atraque 
para carga perecedera.

FACILITIES

Quay 405 m. long and 11.25 m. deep.

Refrigerated warehouses with a 
capacity of 10,000 pallets.

385 power outlets for reefer 
containers. 

RO/RO berth. 

Refrigerated warehouses of 24,000, 
10,500 and  7,500 sqm. 

Quick and direct communications 
through rail and road nets.

Availability and priority of berth for 
perishable cargo.


